
В тайном подземном убежище,

Puff...

Мужчина с лохматыми каштановыми волосами в маленьких круглых черных очках делает
глубокую затяжку сигарой. На нем черный костюм с фиолетовым галстуком, и желтая рубашка
под черным пальто.

Puff...

Он делает еще одну затяжку сигарой, а затем тушит ее, потирая о столешницу.

Перед ним сидит другой человек в плаще с капюшоном на цветной подкладке, застегнутом у
правого плеча.

- Итак, вы хотите предложить мне защиту?

Очкастый мужчина достает из кармана еще одну сигару.

Clack... Clack...

Стоящий рядом головорез прикуривает сигару от зажигалки, делая очередную затяжку.

- Вопросы жизни и смерти причудливы в вашем бизнесе. Наличие сильного телохранителя
добавляет дополнительный уровень защиты и может быть смертельно опасным, когда дела
идут неважно - заметил человек в капюшоне.

- Ну... ну... это действительно правда. Но мы - легальная судоходная компания, которая
предоставляет рыбакам транспортные услуги, и нам не нужна такая защита - Мужчина в очках
замечает.

- Компания Гато! Я знаю, насколько вы легальная компания, но выбор за вами.

Человек в капюшоне встает и выходит из комнаты.

- Босс, кто это был?

Из другой комнаты выходит светлокожий мужчина с голубовато-белыми волосами и черными
глазами. К его поясу пристегнута длинная катана с синей рукояткой.



- О! Он... Он просто еще один случайный парень без гроша в кармане, который хочет
заработать немного денег, предлагая защиту моему бизнесу - Гато делает еще одну затяжку
сигарой.

- Итак, он еще один парень, который только говорит, но ничего не делает.

Из комнаты выходит еще один мужчина высокого роста. Он носит черную повязку на правом
глазу, его каштановые волосы разделены на три части и завершаются замысловатым узлом. По
всему его телу разбросаны различные замысловатые татуировки.

- Не обращай на него внимания, Зори! Вараджи! Вас двоих более чем достаточно, чтобы
позаботиться об этих мелких делах.

- Да, босс. - Зори и Вараджи кивают головой.

Гато гасит сигару, поворачиваясь к ним.

- Итак, как обстоят дела со Страной Волн? Я хочу создать штаб-квартиру для нашей компании.

Вы двое - наемники оттуда, верно? Значит, у вас должно быть какое-то представление об этом
месте - Гато спрашивает их.

- Лорд Гато! Как вы знаете, это всего лишь небольшое островное государство, не имеющее
собственной скрытой деревни. У них нет шиноби, на которых можно было бы положиться для
защиты земли - ответил ему Зори.

- Понятно. - Гато кивает головой, планируя очередной коварный план.

---------------

Снаружи тайного подземелья,

Фигура в капюшоне достает из кармана странное устройство. Он нажимает несколько кнопок
на устройстве, и оно загорается.

- Как все прошло? - глубокий голос спрашивает с другого конца устройства связи.

- Он отказался - отвечает человек в капюшоне.

- Понятно. Не стоит больше тратить свое время. Просто посетите другого человека. Нам нужны
средства для продолжения моих исследований. Просто подойдите к другому человеку. Бип...



Голос прерывается, когда фигура в капюшоне с любопытством смотрит на маленькое странное
устройство в своей руке.

- Он следит за мной с помощью этого устройства?

Человек в капюшоне кладет устройство в карман и исчезает.

-----------

Внутри подземной исследовательской лаборатории в Земле Предков,

Бип...

Амадо кладет свое устройство связи.

- Исследования требуют значительного финансирования, а наш единственный источник денег
сейчас не работает. Нам придется искать кого-то другого для финансирования организации.

Амадо поправляет очки, глядя на испытуемых.

'Я готов пожертвовать своей моралью, лишь бы достичь своей цели'.

Swish...

Он отрывает небольшой кусочек плоти от одного из подопытных и экспериментирует над ним,
продолжая размышлять о недавних событиях.

'Члены клана Оцуцуки обладают богоподобной силой, и они сформировали мир шиноби в его
нынешнем виде. Но это все фасад, в глазах клана Оцуцуки аборигены этого мира - не более чем
скот.

Амадо покачал головой.

'Но все же... Изуна Учиха! Похоже, мне нужно нанести ему визит. Он - человек, которому
уготована могущественная судьба.

Амадо продолжает свои исследования.

---------------



Achoo...

Изуна чихает, медленно открывая глаза. Вокруг него плавают различные маленькие
фиолетовые шары.

'Я наконец-то получил базовое понимание Электромагнитного Высвобождения Кеккей Ши. Тот
предыдущий взрыв в моей битве против Джигена открыл новую возможность использования
Электромагнитного Высвобождения.

'Электромагнитное высвобождение: Шинра Баншо'

Whoosh...

Изуна желает, чтобы одна из плавающих фиолетовых сфер появилась в его руке.

Он вытягивает правую ладонь, и фиолетовая сфера парит перед ним.

'Они все еще не дотягивают до истинной сферы поиска истины, но можно рассматривать их как
поддельные сферы поиска истины.

Их силы сильно уступают настоящим, и я не могу свободно менять их форму, но я могу
пополнять их, как захочу; хотя количество чакры, которую они забирают, феноменально.

Whoosh...

Сферы возвращаются за его спину.

'Высвобождение света: Камуфляжный плащ.'

Он закрывает сферы, чтобы скрыть их присутствие.

'Концентрация, которую они требуют, довольно высока, и я могу контролировать не более пяти
таких сфер одновременно; если их будет больше, я потеряю над ними контроль, и они
взорвутся.'

Изуна встает и потягивается.

- Прошел месяц после инцидента в Конохе. Мей немного оправилась от инцидента, но травма
все еще присутствует.



Кроме того, она также обременена своими обязанностями Мизукаге и не позволяет мне
помогать ей в делах.

Я навещу ее после того, как закончатся ее обязанности Мизукаге. Может быть, свежий воздух
леса Шиккоцу снимет бремя с ее плеч.

Изуна спрыгивает с вершины гигантского дерева леса Шиккоцу и приземляется на землю.

- Что касается нашего брака, то это важный политический вопрос, который будет иметь
серьезные последствия. Мне на это наплевать, но я не могу убедить членов совета Конохи и
Кири.

После того, как осядет пыль от предыдущего инцидента, никто не сможет помешать нам
пожениться.

Он вытирает пыль со своей одежды и идет к близлежащему водопаду, чтобы помыться.

- Изуна-кун! Я узнала подробности от Цунаде-сама и очень сожалею о твоей утрате.

Щупальца гигантского Кацую неистово трясутся.

- Все в порядке, госпожа Кацую.

Изуна качает головой.

- Время - великий целитель.

'Оно может унять боль в моем сердце, но сможет ли оно заполнить пустоту, оставленную
потерей? Только время покажет.

Он повернулся к Кацую.

- Леди Кацую! Я пока вернусь. Возможно, я навещу вас вечером.

Whoosh...

Изуна телепортируется из леса Шиккоцу. Он вновь появляется на вершине монумента Хокаге в
Конохе.

- Сила не выковывает человека, это делают боль и страдания. Возможно, это урок для меня,



чтобы я никогда не терял из виду свои цели.

Каждый человек страдает от боли. Либо это боль тренировок... Либо это боль сожаления. Я
лучше буду страдать от боли тренировок всю свою жизнь, чем хоть раз испытаю боль
сожаления.

Изуна закрывает глаза, размышляя о себе.

Whoosh...

Он спрыгивает с монумента Хокаге и идет к клану Учиха.

- Нии-сан... Нии-сан! Тренируй меня.

Он замечает Наруто, который бежит к нему.

Swoosh...

Наруто останавливается перед ним.

- Наруто! Попроси у своего Какаши-сенсея больше тренировок! Я уверен, что эта ленивая
задница сейчас где-то валяет дурака, читая свое священное писание.

Изуна качает головой, пока Наруто продолжает приставать к нему с просьбой о тренировках.

- Но... но... Нии-сан! Мне кажется, что я не совершенствуюсь с тренировками Какаши-сенсея -
жалуется он.

Хм...

Может быть, я был слишком суров в своих тренировках, что привело к их быстрому
улучшению. Возможно, их способности как шиноби значительно улучшились, но я не смог
привить им ценности шиноби.

- Наруто! Я думаю, ты и так достаточно силен. Почему бы тебе не попросить несколько миссий
высокого ранга? Я думаю, это даст тебе больше опыта, и ты увидишь свое улучшение. -
предлагает Изуна.

- Мм... В этом есть смысл. Я немедленно попрошу бабулю о миссии ранга B.



Whoosh...

Наруто исчезает.

- Ну! Удачи тебе. - Изуна качает головой.
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